
Podgrzewany masażer do oczu

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Dziękujemy za zakup urządzenia ANLAN Hot Eye Care Device. 

Ten produkt nie jest urządzeniem medycznym używanym do diagnozowania 
i leczenia, ale produktem pomocniczym do ogólnego użytku domowego.

Aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie, należy zapoznać się 
z niniejszą instrukcją przed rozpoczęciem użytkowania.



ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA:
Aby zapobiec uszkodzeniom ciała i mieniu użytkowników, należy dokład-
nie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi i postępować zgodnie ze
wskazówkami w niej zawartymi. 

UWAGA!!! Nieprawidłowa obsługa może spowodować śmierć lub 
poważne obrażenia ciała.

Nieprawidłowa obsługa może spowodować 
obrażenia ciała lub szkody materialne.

UWAGA

1. W przypadku wystąpienia bólu skóry lub ciała, a także innych niepra-
widłowości, skonsultuj się natychmiast z lekarzem i zaprzestań użytko-
wania tego produktu.
2. Nie wkładaj ostrych przedmiotów lub innych obcych ciał do szczelin
w gnieździe ładowania urządzenia głównego gdyż może to spowodo-
wać pożar, porażenie prądem lub nieprawidłowe działanie produktu.
3. Należy uważać na oparzenia spowodowane niską temperaturą 
w trybie podgrzewania. w trybie podgrzewania. Oparzenia niskotempe-
raturowe to oparzenia spowodowane przez dłuższy kontakt z elementa-
mi grzejnymi,  których temperatura jest wyższa niż temperatura ciała, 
powodując objawy takie jak czerwone zmiany i pęcherze.Można również 
ulec oparzeniom niskotemperaturowym bez żadnych subiektywnych 
objawów.
4. Jeśli ten produkt jest uszkodzony, źle funkcjonujący, zdeformowany 
lub złamany, należy zaprzetać jego używania.
5. Jeśli pojawi się dym, osobliwy zapach, nienormalne ciepło, itp, należy 
natychmiast odłączyć produkt od zasilania i zaprzestać jego użytkowa-
nia.
6. Ten produkt nie jest produktem wodoodpornym. Nie należy go 
używać w wilgotnym miejscu, takim jak łazienka, w przeciwnym razie 
może  istnieje ryzyko poparzeń, porażenia prądem lub nieprawidłowego 
działania.



7. Nie należy samodzielnie demontować, mody�kować ani naprawiać 
tego produktu. Może to spowodować nieprawidłowe działanie lub 
uszkodzenie tego produktu i akcesoriów. Za szkody spowodowane przez 
nieprawidłowe użytkowanie producent nie ponosi odpowiedzialności.
8. Ten produkt służy do pielęgnacji oczu. Nie należy stosować go do 
innych celów niż pielęgnacja oczu.
9. Produktu nie należy stosować częściej niż dwa razy dziennie, aby nie 
spowodować obrażeń ciała.
10. Jeżeli podczas stosowania zaczniesz odczuwać nieprawidłowości, 
takie jak przegrzanie w oczach lub ich okolicy, natychmiast zaprzestań 
jego stosowania aby uniknąć oparzeń lub innych obrażeń.
11. Rozpoczynając stosowanie obserwuj swoją kondycję �zyczną oraz 
stan skóry aby dostosować odpowiedni czas oraz częstotliwość stosowa-
nia produktu.
12. Nie należy stosować tego produktu podczas snu.
13. Przed rozpoczęciem stosowania produktu należy zmyć makijaż.
14. Przed rozpoczęciem stosowania produktu należy usunąć sztuczne 
rzęsy, okulary, soczewki kontaktowe, kolczyki, klipsy do włosów, peruki 
oraz inne akcesoria znajdujące się na twarzy lub jej okolicy aby uniknąć 
wystąpienia problemów z oczami oraz skórą.
15. W trakcie stosowania produktu oczy lub ich obszar mogą stać się 
ciepłe lub zaczerwienione. Efekt ten jest czasowy. Jeżeli jednak objaw 
ten nie ulegnie poprawie, skonsultuj się ze specjalistą.
16. Osoby, które cierpią za choroby układu krwionośnego, osoby 
z zaburzeniami psychicznymi, osoby starsze oraz dzieci powinny zacho-
wać szczególną ostrożność i stosować ten produkt tylko pod nadzorem 
opiekuna.



OSTRZEŻENIE

Nie należy stosować tego produktu w przypadku następujących osób:
1. Osoby posiadające implanty z metalu, silikonu, plastiku znajdujące się 
na twarzy lub jej okolicach.
2. Osoby z ciężką krótkowzrocznością (patologiczna krótkowzroczność).
3. Osoby z chorobami oczu, po operacjach oczu.
4. Osoby po udarze mózgu.
5. Osoby z podwyższonym lub obniżonym ciśnieniem wewnątrzgałko-
wym 
6. Osoby z chorobami układu krążenia.
7. Osoby będące tuż po ciąźy oraz porodzie.
8. Osoby, które nie są w stanie prawidłowo odczuwać temperaturę.
9. Osoby, które czują się źle po spożyciu alkoholu

OPIS PRODUKTU

Przycisk zasilania/ przełącznik trybu gorącego/ trybu 
wibracji

Lampka kontrolna

Port ładowania
typu-C

Pasek z regulacją



ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA:

Podgrzewany
masażer do oczu
x1

Instrukcja obsługi x1
Kabel do ładowania
typu -C x1

SPECYFIKACJA

Nazwa produktu

Model

Wymiary

Temperatura pracy

Pojemność akumulatora

Napięcie wejściowe

Moc

Czas ładowania

Czas automatycznego
wyłączania

Waga

Materiał

Podgrzewany masażer do oczu

Około 159x54x59mm

Niska temp.

Umiarkowana temp.

Wysoka temp.

Około 3 godziny

Około 15 minut

Około 98g



Wykaz kombinacji trybów pracy

Niska temperatura wibracja estetyczna

Umiarkowana temperatura wibracja estetyczna

Wysoka temperatura wibracja estetyczna

Niska temperatura

Umiarkowana temperatura

Wysoka temperatura



SPOSÓB UŻYTKOWANIA:
Przycisk zasilania/działania:
Domyślnym ustawieniem przy uruchamianiu jest niska temperatura + 
wibracje estetyczne.
1.Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania/działania przez 2 sekundy lub 
więcej, aby włączyć (wyłączyć) zasilanie. 
2. Jeżeli chcesz zmienić poziomy temperatury, naciskaj krótko przycisk 
zasilania/działania. Kolejność to: niska temperatura > umiarkowana 
temperatura - wysoka temperatura > niska temperatura.

Przełączanie trybów:

Niska temperatura

Umiarkowana temperatura

Wysoka temperatura

zawibruje raz i lampka kontrolna mignie raz

zawibruje dwa razy i lampka kontrolna mignie dwa 
razy

zawibruje trzy razy i lampka kontrolna mignie trzy
razy

* Szybko naciśnij dwukrotnie przycisk zasilania/działania, aby włączyć (wyłączyć) 
tryb wibracji estetycznej.

Ten produkt posiada funkcję pamięci. (Tryb ustawień 
użyty ostatnio jest zapamiętywany, a ten sam tryb jest 
ponownie uruchamiany przy następnym użyciu).



Nałóż główny korpus na oczy. Umieść wgniecenie 
w dolnej części korpusu na nosie i dopasuj 
go tak, aby  oczy znajdowały się oczy 
znajdowały się na środku korpusu.

Jeśli pasek jest zbyt luźny lub zbyt 
ciasny, wyreguluj klamrę paska, aby 
dopasować go do swojej głowy.

Klamra

Aby ścisnąć Aby wydłużyć



INSTRUKCJA ŁADOWANIA

Należy upewnić się, że ładowanie odbywa się w warunkach określonych 
w niniejszej instrukcji. 
1. Jeśli używasz tego produktu po raz pierwszy lub nie używałeś go 
przez dłuższy czas, przed użyciem należy go ładować przez około 3 
godziny. Ponadto, aby chronić wbudowany akumulator, należy go 
ładować raz w miesiącu, nawet jeśli nie jest używany przez dłuższy czas. 
2.J eśli poziom naładowania akumulatora jest niski, lampka kontrolna 
będzie migać.
3. Podczas ładowania miga lampka kontrolna. Po zakończeniu ładowania 
lampka kontrolna zaświeci się. Pełne ładowanie trwa ok. 3 godziny. 
(Uwaga: Czas ładowania może się różnić w zależności od środowiska 
ładowania).
4. Nie należy używać produktu w trakcie jego ładowania.
5. Aby zapobiec przeładowaniu, proszę odłączyć kabel po zakończeniu 
ładowania. Kontynuacja ładowania przez zbyt długi czas spowoduje 
szybsze zużycie się akumulatora oraz skrócenie jego żywotności.
6. Ładowanie powinno odbywać się w pomieszczeniu o temperaturze 
pomiędzy 10°C a 30°C. Ładowanie w niskiej temperaturze może skrócić 
żywotność akumulatora. 
7. W przypadku ładowania za pomocą portu USB komputera lub innego 
urządzenia czas ładowania może ulec wydłużeniu. 
8. Do ładowania należy używać dołączonego kabla. W przypadku zasto-
sowania kabla do ładowania o napięciu innym niż podane, ładowanie 
może nie być możliwe.
9. Podczas ładowania urządzenie główne może się lekko nagrzewać, ale 
nie jest to usterka. 
10. Funkcja automatycznego wyłączania: Produkt będzie się automatycz-
nie wyłączyć się po około 15 minutach od włączenia. 
11. Jeżeli po pełnym naładowaniu, czas pracy akumulatora jest zbyt 
krótki, lub jeśli wystąpią jakiekolwiek inne nierprawidłowości w działaniu
produktu, skonsultuj się z działem obsługi klienta.



KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE

Czyszczenie:
1. Przed rozpoczęciem czyszczenia upewnij się, że produkt jest odłączony 
od zasilania.
2. Nie należy używać rozpuszczalników takich jak rozcieńczalnik, benzy-
na, alkohol, chemikalia lub wrząca woda do czyszczenia produktu. 
Niezastosowanie się do tego zalecenia może spowodować nieprawidło-
we działanie, uszkodzenie części, odbarwienie itp.
3. Przetrzyj jednostkę główną miękką, suchą szmatką. 
4. Jeżeli produkt jest bardzo brudny, użyj gąbki lub miękkiej ściereczki 
nasączonej wodą i wyciśnij ją, aby wytrzeć, a następnie wytrzyj do sucha.

Prosimy nie przechowywać w następujących miejscach. W przeciwnym 
razie, może to spowodować wypadek, obrażenia lub nieprawidłowe 
działanie.

1. Miejsca dostępne dla niemowląt i zwierząt domowych. 
2. Miejsca narażone na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
3. Miejsca o dużej wilgotności oraz miejsca zakurzone.
4. Miejsca podatne na wibracje lub wstrząsy.
5. Miejsca, w których występuje silne pole magnetyczne.

Przechowuj produkt zawsze w pozycji poziomej!



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Nie działa
Słaba moc akumulatora.
Jeżeli produkt wyłączy się w przeciągu 15 minut należy go 
naładować używająć dołączonego kabla.
Czy przytrzymałeś przycisk zasilania? 
Krótkie naciśnięcie przycisku zasilania nie spowoduje 
włączenia urządzenia. 
Przytrzymaj go przez co najmniej 2 sekundy.

Jeśli problem nadal występuje
Prosimy o kontakt, ponieważ może to być awaria urządzenia.

Brak możliwości ładowania, nawet po naładowaniu, 
żywotność akumulatora jest bardzo krótka
Nieprawidłowe podłączenie kabla lub zasilacza USB.
Zbyt luźno włożona wstyczka

Jeśli temperatura otoczenia jest bardzo niska lub 
bardzo wysoka, urządzenie może nie działać normalnie. Akumulator 
należy ładować w temperaturze otoczenia od 10°C do 30°C. 
Po naładowaniu po raz pierwszy lub po długim okresie nieużywania, 
żywotność akumulatora może ulec skróceniu. Może on powrócić do do 
normy po wielokrotnym użyciu.

Zły zasilacz
Należy upewnić się, że napięcie oraz natężenie prądu są zgodne 
z wartościami podanymi w instrukcji.



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie 
z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany 
łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on 
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych 
punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, 
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom 
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System 
zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowią-
zującymi przepisami ochrony środowiska dotyczącymi 
usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat 
można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszcza-
nia lub sklepie, w którym produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia 
Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych 
z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną 
środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać 
wykryte i wyeliminowane.

Ochrona środowiska

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja


